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СОТРУДНИЧЕСТВО МЕВДУ ОРГАНИЗАЦИЕЙ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
И ОРГАНИЗАЦИЕЙ АФРИКАНСКОГО ЕДИНСТВА

Письмо Постоянного представителя Сенегала при Организации 
Объединенных Наций от 31 декабря 1985 года на имя 

Генерального секретаря

Имею честь настоящим препроводить текст обращения президента Республики 
Сенегал и ньшешнего Председателя Организации африканского единства Его 
Превосходительства г-на Абду Диуфа к президентам Мали и Буркина Фасо в связи с 
событиями, произошедшими между этими двумя странами 25 декабря 1985 года (см. 
приложение).

Буду признателен за распространение текста этого обращения в качестве 
официального документа Генеральной Ассамблеи по пункту, озаглавленному 
"Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и Организацией африканского 
единства".
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Текст обращения президента Республики Сенегал и нынешнего Председателя 
Организации африканского единства к президентам Мали и Буркина Фасо

В результате произошедших серьезных событий положение, сложившееся на границе 
между Буркина Фасо и Республикой Малц, ухудшилось, и армии этих двух стран 
находятся на грани прямого столкновения, несмотря на инициативьл, предпринятые 
руководителями африканских государств, которые в сотрудничестве с нынешним 
Председателем Организации африканского единства приложили многочисленные усилия для 
поддержания мира в этом регионе и которь]^ я хотел бы отдать дойное от имени 
государств и народов нашего континента.

Поскольку это положение и возможность его ухудшения таят в себе угрозу миру, 
отношениям между двумя странами н их народами, и речь идет о пограничном споре, 
который рассматривается специальной камерой Международного Суда, то есть уже 
находится в стадии судебного урегулирования,

поскольку, кррме того. Совет министров стран - участников Согда,шения о 
ненападении и помощи в вопросах обороны в срочном прридке провед свое заседание 
28 декабря 1?85 года для рассмотрения любьрс практических МРР, кртррь1е необходимо 
предпринять в зоне крнфликта,

поскольку, наконец, я знаю, что могу рассчитывать на му/шрсть рукрводителей 
государств Буркина Фасо и Мали,

как нынешний Председатель Организации африканскргр единства я обряжаюсь с 
братским призывом к президентам Томасу Санкаре и Муссе Траоре в духе нашей общей 
приверженности интересам мИРР» единства и развИ'1'ИИ А^ики немедленно ввести и 
соблюдать прекращание огня и воздерживаться в будущем от любых шагов и ирр. которые 
могут прямо ИДИ !?рсвенно спрсрбствовать сохранению напряженности.


